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Dr. Lopussny István Llvio Mária
a Jeruzsálem! Szent Sír rend lovagja
Jeney Anlca felvétele (V, Dorottyci-u. 9)

Vegytisztíts, cslpketisztítí és kelmefestő 
öydr és központ: Vili. kerület, Baross 
utca SS. szóm / Telefon: József 302—37roHR mfíRjfl-KRonsusz
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BERZÉTHEy LENKE LEVELE
Kedves Szerkesztő Uram! Un rendesen csak beszámolókat 

írok Önnek, most kivételesen tehát azt is közlöm, hogy mi­
ké szül a közeljövőben. Tehát először a Garden-partyk 
tömege, köztük a MAC szombatesti nagy mulatsága a 
pompás új klubházban s ez biztosan jól fog sikerülni, hiszen 
immár patinás múltja van e szigeti mulatságoknak. Pláne 
azért, mert a szesztilalom is fel lesz itt függesztve. Ugyun az­
nap délután a Schmidt-parkban is lesz egy másik Garden-

Dr. Szenigyőrgyi Elemér
a Jeruzsálem! Szent Sír rend lovagja. 
Jeney Anlca felvétele (V, Dorottya-u. 0)

party, ahol jótékony pezsgős sátrakat ígértek. Csak azt nem 
tudom, hogyan egyeztetik ezt össze a szesztilalmi rendelettel.

(Pál hölgy fodrász
hajszinháza
garantálja a színeket 

Budapest, ív., eskű-út 6. szám
KLOTILD-PALOTA * TELEFON: 88-5-30

Persze, lesz sok más jótékonysági attrakció is — és tetszés 
szerint bármennyit lehet költeni, a jótékony célra. De még 
érdekesebb lesz az a Garden-party, amelyiket a Park-Klub­
ban június hó közepe felé rendeznek a legitimisták. Ezen­
kívül a Tennisz Klub, a Hungária Klub, a jacht Klub és a 
svábhegyi szanatórium rendez Garden-partyt, kirándulást és 
hasonló nyári mulatságot. Azután minden csütörtökön este 
a margitszigeti Piccadillyben gála-est- lesz, nagy attrakciókkal. 
Itt alkalmuk lesz a legelőkelőbb hölgyeknek, hogy a legújabb 
estélyiruhákat bemutathassák. Mintha már előre készülnének 
az itthonnyuralásra, mert az idén ugyancsak kevesen fogják 
külföldön költhetni pénzüket. Legfeljebb oly szerencsések, 
mint Molnár Ferenc, aki még így sem tudja felélni a kül­
földről járó tantiémjeit. (jelenleg Karlsbadban fogyasztja 
a cseh koronát!). Örömmel üdvözlöm a rádió új szpíkerjét, 
a társaságból jól ismert dr. Sztankovits Viktort (válófélben 
lévő felesége a párizsi Sorbonne medikája) s már előre gratu­
lálok Woffner Andrásnak, aki a szálló hírek szerint nem­
sokára megnősül, még pedig — ha az előjelek nem csalnak 
— egy közismert pesti szépség a szíve választottja. Házassági 
pletykáról jut eszembe egy mindjobban térthódító preventív 
intézkedés, melyet a férjek kezdenek meghonosítani, a 
mostanában sajnálattal tapasztalható válások ellen. A leg­
többször ugyanis egy csekélységen zördülnek össze s ilyenkor 
a makacs felek közül a férj nem költözhet egy pár napra a 
mamájához, hanem egy külön hónapos szobát bérel e célra. 
(Ez emeli a férj öntudatát és csökkenti az asszony 
agresszivitását.) Az érdekeltek bemondása szerint a néhány 
napi különlakás erősen békítő hatással bír a felekre. Ilyen 
és kontrahíreket hallottam most egy szolnoki házaspárról, 
—- no meg a kutyáspusztai földbirtokos-párról. — no meg... 
Ilyen ,,omen" után nem harangozhatom be a közelgő 
fényes esküvőket, hadd maradjon valami a Maga hymen- 
rovata részére is, ezt így óhajtja híve Lenke.

U. i.: Vacsorát adtak e héten: Sztranyavszky-Madách Imre 
és neje Tömöry Huberta, Fellner Alfrédék, Várnay Arvédék.

NYERGES ALFRÉD nyomoz, megfigyel, informál. Rákóczi-út 
36. szám. Telefon: 38-0-98.

ROZSNYAI POLETT, a közismert novellaírónő megnyitotta a 
Dunakorzón a Casino-penziót, melynek minden ablaka a korzóra 
nyílik. A művészlelkű tulajdonos belefektetett ebbe a vállalkozásba 
mindent, ami szép és jó. Ezideig csak nagy, fényes szállodák voltak 
a Dunakorzón, a szerényebb középosztály nem élvezhette szobájából 
a fenséges panorámát. A penzió elve: a lehető legjobbat nyújtani 
kevés pénzért.

József főherceg ö kir. fensége udv. szállítója >

Xohr flrma\
cégtulajdonos : iíj. Nagy Imre L > 
első budai vírágkereskedése J

Budapest II., Fő-utca 1. sz. |
Telefonszám: 53-7-87 ^

I
I kozik e lapra, azonnal 10°/„ engedményben részesül. |

Nyári divatbemutató
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(IV., PETŐFI SÁNDOR-U. 2> Biróné Balogh Bőske DIVATSZALONJÁBAN
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KITÜNTETÉSEK. A belga királyi Vörös-Kereszt Divényi 
Dezsőnek, Dulin Elek osztálytanácsosnak, Ranschburg Pál­
nak, Rock Istvánnak, Salacz Tibornak, Vermes Gyulának 
a mentésügy terén kifejtett eredményes munkálkodásukért 
az I. és II. osztályú érdemkeresztet adományozta.

HYMEN. Szentjóby-Staub Elemér és felesége Horváth 
Hermin leányát M'ádyt f. évi június hó 1 -én este a Belvárosi 
főplébániatemplomban oltárhoz vezette Bodócsy László dr., 
Bodócsy Antal és felesége, néhai Strosz Eszter fia. Esküvő 
után a Nemzeti Kaszinó éttermében volt a lakoma.

Szabados Jenő és felesége szül. Szemere Aranka leánya 
Ilona és Tóth Károly miniszteri osztálytanácsos és felesége 
szül. Gutay Margit fia Béla folyó évi május hó 29-én 
tartották meg esküvőjüket.

Eleőd Anikó és vitéz Lapray Géza oki. mérnök jegyesek.
Ippi érkeserüi Fráter Viola és dr. Rozs-László György 

jegyesek.
A JERUZSÄLEMI SZENT SÍR LOVAGREND új 

magyarországi helytartóját József Ferenc főherceget az el­
múlt szombaton avatta fel Serédi Jusztinián bíboros herceg- 
prímás a Koronázó főtemplomban. A fényes külsőségek 
között megtörtént szertartást végignézték a lovagrend tagjai, 
valamint nagyszámú előkelő közönség. Ugyanaznap délelőtt 
Kriston Endre püspök a rend tizennégy új tagját avatta fel. 
Az új lovagok fényképeit mostani számunkban közöljük.

LISKA JÓZSEF és felesége Simonfay Margit estélyt 
adtak gellérthegyi villájukban, amelyen résztvettek:

Morelli Gusztávék, Balogh Ernőék, Pamlényi Istvánék, Mauritz 
Béláék, Nónay Tiborék, Reichel Gyuláék, Karafiáth Imréék, Hirsch 
Lászlóék, Spur Endréék, Sztahó Tiborék és Aladárék, Bornemisza 
Géza, Egyed István, Ratkowszky Ferenc, Dinda Ernő, Móry Béla, 
Feszler Antal, Próbáld Sándor.

GÁLA-ESTÉT rendez a Pázmány Péter Tudomány- 
egyetemi Sportrepülő Egyesület június hó 18-án az Állat- 
kertben (Gundel-terrasz) hangversennyel egybekötve. A 
rendezőbizottság irodája: VIII., Baross-u. 40. Tel.: 36-0-53.

(d/f/XélllSZ- Kristóf-tér 6. Menyasszonyi kelengyék a legfino- 
" i mabb kivitelben olcsó áron. Költségvetés díjtalan.

LcUlfemé készíti a legjobb vonalú fűzőket, elsőrangú anyagból,
—---- L--------- olcsó áron. Erős mell és gyomor eltüntetésének
specialistája. Kristóf-tér 6 (Strausznál).

A MÁLTAI LOVAGREND új tiszteletbeli tagjait, boron- 
kai Boronkay Jenőt és kisterpesti Kisterpesty Markovits 
Lászlót fényes külsőségek között avatta fel a héten József 
főherceg nagykeresztes bailli a magyar tagozat elnöke. Avatás 
után József főherceg várbeli palotájában gyűltek össze a 
lovagok, ahol a közgyűlésen megválasztották a magyar 
tagozat tisztikarát. Elnök: József főherceg, tábornagy; al- 
elnökük: herceg Fülöp Józsiás és gróf Andrássy Géza; ügy-

Dr. Fónagy István
a Jeruzsálem! Szent Sír rend lovagja.

GUNDEL nyári helyiségei, a Gellért-terrasz és a városligeti 
hatalmas kerthelyiség már készül a nyárra. Szorgos munkáskezek 
csinosítják és díszítik a pesti közönség kedvelt vacsorázó helyeit, 
hogy minél szebb, hangulatosabb és elegánsabb legyen a két étterem.

WALTER ny. detektivfőfelügyelő közismert sikereit legmodernebb 
technika, lelkiismeretesség eredményezi. Tel.: 83-5-49. Váci-u. 61.

Strelisky udv. fényképész felvétele (IV, Váci-u. 25)

vezető igazgató: Nemes Antal püspök; titkár: Zsarnóczay 
János; kincstárnok: Noszlopy Aladár; a tanács tagjai: vitéz 
József Ferenc főherceg, gróf Csáky István, Jaross Vilmos 
Móric, gróf Pongrácz Jenő, Hódossy Sándor, gróf Karátsonyi
Imre, Széli József, Noszlopy Kálmán és vitéz Simon Elemér.

IU - ■_____________  KT C": «15 úriszabók IV. Kecskeméti-u. 2nenrmann r- riai Aiapittatott i85s*Tei.: 84-4-n
Díszmagyarok, angol úri- és sportöltözetek

Klotild főhercegnő udvari szállítója 
rjckf I angol, francia női ruhaszalon 
Z.C1 J* Kossuth Lajos-utca 6, félemelet 5

a Rózsadombon, a főváros legszebb helyén épült modern nevelő- 
intézet • Kérjen prospektust • Budapest II, Keleti Károly-utca 37/c

Keresztény úri családok középiskolás fiait most veszi fel bennlakónak a

HORVATH
NANDOR(i. n f n M ulóda)

június hó 1-étől
Budapest IV., Bécsi-utca 1
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A MARGITSZIGETI „PICCADILLY" MEGNYITÁSA. 
A hét egyik kimagasló eseménye az ideális keretek között 
szerdán megnyílt Piccadilly mondain étterem volt. Méltóan 
a festői Margitszigethez tündérkertet varázsolt a Palatinus- 
szálló közvetlen közelében a vezetőség. Hogy mennyire 
szükség volt már Pesten a Piccadillyre, azt bizonyítja, hogy 
a megnyitásra felfigyelt az egész város, mindenki igyekezett 
helyet foglaltatni, aki számít Budapesten. Elragadtatással

Foto
i-esogi

I

Dr. Sumári József, a Jeruzsálem! Szent Sír rend lovagja. 
Labori felvétele (V, Gr. Tisza István-utca IS).

láttuk teljes számban a külföldi követeket és családjaikat, 
az arisztokráciát, valamint a művészi és pénzvilág promi­
nenseit. Az élvezettel elfogyasztott ízletes vacsora után festői 
látványban volt részük a megjelent előkelőségeknek, amint 
a „Piccadilly Band" csupa ritmus zenéjére táncoló párokat 
szemlélték. Ez az előkelő mondain étterem, lesz — előre
láthatólag — a Budapest fürdővárosba érkező külföldi vendé­
geknek is a legszebb és legkeresettebb esti szórakozóhelye, 
ahol a legnívósabban töltheti el a közönség a nyári estéket. 

SZÉPSÉGVERSENYÜNK eheti állása:
Leányok:

Gróf Széchenyi Maya . .148
Báró Reich 1 i n-Meld egg Éva 100 
Rusztler Ildikó .... 96
Gróf Csáky Sarolta ... 80
Tor may Zsuzsi .... 62
Jankovich Mariette ... 59
Gróf Wenckheim Olty . . 55
Kirchknopf Ily .... 51
Ébinger Mia..........................44

Asszonyok:
Gróf Széchenyi Mártonné . 141
Gróf Festetich Andorné . 124 
Okolicsányi Zs. Zenóné . 111 
Morvay Pálné ..... 89 
Ifj. Erney Károlyné ... 55
Báró Perényi Péterné . . 53
Báró Herzog Andrásrié . . 45
Csonka Lászlóné . . . . 41
Sorg Jenőné..................... 40

Megjegyzés: A versenyt június hó közepén lezárjuk. A 
legtöbb szavazatot nyert hölgyeknek díj gyanánt portrait 
ajándékozunk, melyet a legjelesebb arckép festők fognak meg­
festeni, akiknek neveit legközelebb közöljük.

HALÁLOZÁS. Baráti Huszár Béla joghallgató, Huszár 
Aladárnak az OTI elnökének fia, május 26-án hosszú szen­
vedés után alig 20 éves korában elhúnyt. Nagyszámú rokon­
ság, ismerősök és barátok részvéte mellett kísérték utolsó 
útjára a Kerepesi temetőbe. — Vitéz Szentkeresztesy Henrik 
vezérkari ezredes május 25-én meghalt. Az elhúnytban báró 
Szurmay Sándor vejét gyászolja. — Mezőmadarasi Madaras sy 
István mátészalkai főszolgabíró május 24-én rövid szenvedés 
után 57 éves korában meghalt. A Nemestóthy Szabó-, a 
Szaplonczay-, a Dessewffy-családo-k és kiterjedt rokonság 
gyászolja.

A SZENT SÍR LOVAGREND
tagjainak ünnepi felavatása alkalmából a gyönyörű történelmi dísz­
ruhák nagyrésze Fodor Ferenc V., Vörösmarty-tér 3. szám alatti 
termeiben készült. Fodor Ferenc az ország egyik legelőkelőbb 
szalonjának tulajdonosa, aki szakavatottságával értékes szolgálatot 
tett a Szent Sír Lovagrend tagjainak. Mint értesülünk, nagyon sok 
díszmagyar és alkalmi különlegességet készít állandóan. Fodor 
mester a békebeli Weiner és Grünbaum cégnél sajátította el ezt a 
szakmát s úgyszólván művészetté fejlesztette azt. Ma ö az elegáns 
úriközönség öltöztető je. Telefon: 83-4-15.

nyilatkozott a fiatal főhercegi pár is, akik annak jeléül, hogy 
jól érezték magukat, asztalt foglaltattak minden hét egyik 
estéjére. A valóságos premiér számbamenő megnyitón ott

z Dr. JANDA MIKLÓS MAGÁNNYOMOZÓ olcsó, gyors, meg- 
bízható. VI., Teréz-körút 33. Telefon: 23-9-99.

FÜGGÖNYEINKET iparművésznő irányítása mellett szakszerűen, 
kifogástalanul és olcsón tisztítja a társaság kedvelt tisztítója, a 
„Király" Gőzmosó, festő- és vegytisztító gyár, IV., Magyar-utca 3. 
Telefon: 85-1-29.

HOLUB-SÖRÖZŐ (Kossuth Lajos-u. 12) ma mär fogalom! Az 
elit-közönség állandó találkozóhelye. Elsőrangú ételek, kitűnő borok!

Hölgyek figyelmébe!
Hurlán Pnrlmn hölgyfodrásznál a legújabb módszer szerint 
*“*MClC»II r ULfVIit, készült tartós hullám az úri hölgyek nyári 

öröme. I, Attila-thca 10. Telefon: 54-9-19.

[casino pensio összes ablakai a Dunakorzóra 
nyílnak, budapest, V. kér., Mária 
Valéria-utca 12. Telefon: 82-2-84

Ruharendelés előtt keresse fel
N1CKELY LYA Szhlo^t
Ferenciek=tere 2, I. era. 2/a. Telefon: 83j6«37

HAL0SIX hónalj-, kéz- és lábizzadás ellen tökéletes ! 
Főraktár: Podnraniczky-gyógy szertár ■=
P ii/ln nnet \ 71 Dodmomml/tr _ flO ----äää

KISS JANOS angol úri szabóság?, IV, Eskű-út 3, Váci- 
„ , , oo r, ». utca sarok. Bejárat Köztisztviselők mellett,
leleton: 83-7-29. Magyar díszruhák ékszerekkel, sportkülönlegességek, női
lAir'arrlónqdrárrAlr onnaGlGiál» ° ° 7

Nyári párisi kalap-mo- 
delljeitn megérkeztek.
N ivóban és árban vezetek, yy

G A L N É fehérnemű szalon VII., ERZSÉBET* KÖRÜT 48. Telefon: 43 = 2*64
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A KORMÁNYZÓÉK TEADÉLUTÁNJA
Horthy Miklós kormányzó és felesége a szezon leg­

kiemelkedőbb társadalmi eseményét ajándékozták a ma­
gyar társadalomnak a keddi fogadó teájukkal, mely a szo­
kásos garden partynak készült, a kedvezőtlen idő folytán 
azonban a királyi palota reprezentatív termeiben folyt le. 
A születési és szellemi arisztokrácia tényezői és a tel­
jes diplomáciai testület és a tábornoki kar vonult fel ezen 
a napon a várba s a szeszélyes idő ellenére is közel két­
ezren vettek részt a felejthetetlenül szép parádén.

A nagy felvonulás félötkor kezdődött végig a Hunyadi 
János-úton, a gyalogosok pedig a siklón. Az autók a 
Szentgyörgy-téri nagykapun hajtattak be s a ruhatárból 
a termek hosszú során át értek a díszterem bejáratához, 
ahol a kormányzó és felesége, valamint két fia és veje, 
ifj. gróf Károlyi Gyula kézszorítással üdvözölték az érke­
zőket. A közelükben állott Vértesy Sándor, a kabinetiroda 
főnöke és Keresztes-Fischer Lajos tábornok, Hegyesy- 
Igmándy Géza ezredes, úgyszintén az összes szárnysegé­
dek, Koós Miklós alezredessel az élükön. Egy óra hosszat 
tartott az előkelő közönség felvonulása, amíg elosz­
lottak a fényes termekben. Majd megnyíltak a nagy büffé- 
terem ajtai, amely nekünk kedves visszaemlékezésül szol­
gált a háború előtti utolsó udvari bálra, mert talán azóta 
sem volt itt ilyen fényes büffet feltálalva.

Egyik teremben a kormányzói pár legelőkelőbb ven­
dégei között foglal helyet. József főherceg és Auguszta 
főhercegasszony, József Ferenc főherceg és Anna főher­
cegasszony, Albrecht főherceg és Magdolna főhercegnő, 
Lucich Károly főudvarmester, gróf Attems Mária udvar­
hölgy, Dréhr Endre, Edvi-Illés és Csepreghy századosok 
kíséretében jelentek meg, a hercegprímást pedig Takáts 
prelátus kísérte. A klérust még Hász István táb. püspök, 
Nemes Antal püspök, Folba János táb. esperes, Mihalo- 
vits Zsigmond kanonok, Knébel Miklós és Koudela Géza 
prelátusok képviselték. Megjelent az egész tábornoki kar,

FÜGGÖNYÖKET és bevont ülőbútorokat, bevont falakat spe­
ciális módon, kifogástalanul és olcsón tisztítja a társaság kedvelt 
tisztítója a „Király" Gőzmosó, festő- és vegytisztítógyár, IV., Ma­
gyar-utca 3. Telefon: 85-1-29.

Telefon: 83-1-87

^Buclap estív, Bástya utca 10.

Esténként 3.muzsikál.

Halvacsorák. — Nyárson* és rostonsültek. 
Hajnalban leveskülönlegességek. 

Reggelig nyitva.

az élén Shvoy István főparancsnokkal és a nyugdíjasok, 
élükön Hazay Samu vezérezredessel. A miniszterek közül 
Gömbös Gyula, Lázár Andor, Kozma Miklós, Darányi 
Kálmán a feleségeikkel, Bornemisza Géza, valamint Imrédy 
Béla és felesége. Itt vannak továbbá Sztranyavszky Sándor, 
Soós Károly altábornagy, gróf Széchenyi Viktor és felesége, 
Szcitovszky Béla, Puky Endre és felesége, gróf Teleki 
Tibor és felesége, gróf Mikes Árminné és leánya Éva, 
herceg Festetics György, özv. báró Lipthay Frigyesné, 
gróf Zichy Ernőné, báró Urbán Péterné, báró Urbán Pál, 
Graefl Károly és felesége, gróf Hoyos Béláné, báró Than 
Károly és felesége, Janky Kocsárd és felesége, gróf Teleki 
Gyula és felesége, gróf Apponyi Adél és húgai, gróf 
Festetics Kristóf és felesége, gróf Festetics Domonkos, gróf 
ICarátsonyi Imre, gróf Keglevich Györgyné, Balásy Ferenc 
és felesége, báró Bánffy Éva, Ambrózy György és felesége 
Lónyay Pálma grófnő, Hertelendy Andor és felesége, báró 
Apor István, Máriássy László és felesége. A zsakettek töme­
géből kitűnik az idegen országok katonai attaséinak a díszes 
uniformisa, az attilák, a papi talárok és a hölgyek virágos 
ruháinak díszes keveréke.

A kormányzóné (fekete-fehér virágos imprimé, nagy 
fekete kalappal) társaságában láttuk gróf Ráday Gedeont 
és feleségét, Vértesy Sándornét és több követ feleségét, 
majd a nagy teremben, ahol a karzaton a katonazenekar 
éppen Aidát játssza, jegyezzük a következőket: gróf 
Andrássy Géza, gróf Bethlen Pálék, Balás Béláék, Koós 
Zoltánék, Hodossy Sándorék, Bessenyey Zénóék, gróf 
Bethlen Istvánné, Nicki Alfrédné, Borhy Györgyék, Vere- 
bély Tiborék, Putnoky Móricék, Vogt Waldemárék, gróf 
Edelsheim-Gyulay Lipóték, Erney Károlyék, Bayer-Kru- 
csay Dezsőék, Gaár Vilmosék, Strache Gusztávék, Vere- 
bély Lászlóné és a szép Eszter leánya, gróf Hugonnai 
Kálmánék, Szendy Károly és felesége, báró Vojnits Sán­
dorék, gróf Forgách Jánosék, Lukáts Györgyék, Békey 
Béláék, Erődi-Harrach Tihamérék, Tahy Lászlóék, Preszly 
Elemérék, Lenz Albinék, Kállay Miklósék, Éber Antalék, 
Bakos Gézáék, gróf Dezasse Jánosné, Kovács-Sebestyén 
Endréék, gróf Teleki Istvánék, Samar jay Lajosék, Illés 
Józsefék, báró Skerlecz Ivánék, Sipőcz Jenőék, Álgya Sán­
dorék, Ángyán Béláék, gróf Hessenstein Sándorék, 
Lamotte Károlyék, Zsitvay Leóék, Tormay Béláék, Tót- 
várady-Asbóth Istvánék, Baross Gáborék, Búd Jánosék,

Dr. GÁL JENŐ ny. áll. rendőrfelügyelő magánnyomozó irodája 
nyomoz, megfigyel, informál. Kossuth Lajos-utca 4. szám. Telefon: 
88-0-35 és 89-7-64.

Bánét
ingkészítő
IV, Váci-utca 21. szám
különleges szövésű tavaszi, nyári anya­
gai megérkeztek
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Szablya Jánosék, Guilleaume Árpádné, Petri Pálné, ifj. 
Sacelláry Györgyék, Heckler Lajosék, báró Vojnits Margit 
és Szilárdka, Péchv Henrikék, Kertész K. Róberték, 
Frigyesy Józsefék, Raffay Sándorék. A régi idők ismer­
tebb nevei közül ott láttuk Kálmán Gusztávot, Sacelláry 
Györgyöt, Perger Ferencet, Semsey Albertet feleségével, 
báró Feilitzsch Bér ebtől dot, báró Korányi Sándort, Papp 
Józsefet, Orosz Györgyöt.

A díszes gyülekezet ékköveit természetesen a szép asz- 
szonyok képezték, akiknek élén kell említeni Anna fő­
hercegasszonyt remek fehér ruhájában, a magas ház asz- 
szonyát és szépséges asszonyleányát ifj. gróf Károlyi 
Gyuládét, aki sötét virágos imp rímét és széles karimájú 
fekete kalapot viselt. Igen sikerült volt Balogh Elemérné 
és Sorg Antalné toilettje (mindketten halványsárgában 
voltak), valamint Hertelendy Miklósné fehér-fekete 
„idéző jeles" igen ízléses látogató ruhája, a kedves-közvet­
len Kárpáthy Kamillóné virágos compléja, Petzrik Jenőné 
drappszínű csoda ruhája, Konkoly-Thege Kálmánné re­
mek összeállítása és Lóczy Lajosné kékvirágos impriméje. 
Még a sok szép asszony között is feltűnik gróf Tascher 
Benjáminná fekete-fehér ruhában, Sipőcz Jenőné disz- 
tingvált fekete crepszatinban, Marton Béla képviselő fele­
sége pirosvirágos imprimében, Szilágyi Lajos, az 
erőskezű bihari főispán felesége barna-zöld ruhában, ifj. 
Erney Károlyné virágmintás imprimében, Márffy- 
Mantuano Tamásné szül. Teleki Margit grófnő kékben, 
Baitz Oszkár katonai attasé finom megjelenésű felesége

FINOM FEHÉRNEMŰ mosására legjobban bevezetett és beren­
dezett cég, a társaság kedvelt tisztítója, a „Király" Gőzmosó, festő- 
és vegytisztítógyár. IV., Magyar-utca 3. Telefon: 85-1-29.

Az előkelő hölgyközönség toilettjeit

Vilja ________
Tarantella_______
Léda____________
Ledette_________
anyagból készítteti. 

Fehérneműi
Berta___________
sifonból vannak.

Igen kedveltek a

Presto, Kartip
nyomott anyagok

A „MAGYAR PAMUTIPAR R.-T.”
gyártmányai.

feketében, Somogyi Béla, a legifjabb közjegyző felesége 
fekete-fehér combinatióban, ifj. Temple Rezsőné, a leg­
fiatalabb képviselőné, báró Herzog Andrásáé fekete nagy 
kalappal, Erdőhegyi Lajos főrend felesége, Rapaich Ri- 
chárdné, Haggenmacher Henrikné, Heinrich Józsefné, 
Fellner Alfrédné és a Berlinben élő Frommelné Tedesco 
Alice fehér-sötétkékben, széles nagy kalapban.

Egy rövid szemle a szomszédos termekben, ahiol hirte- 
lenében a következőket jegyeztük meg: Nagy Lehel a 
lovas testőrség délceg parancsnoka és felesége, gróf 
Apponyi Antal, Shvoy Kálmán altábornagy és Galánthay- 
Glock Tivadar a tábornok-képviselő (akinek legutóbbi 
parlamenti beszédéhez gratulálnak), Bezegh-Huszágh 
Miklós, Szinay Béla és Mátyás Sándor altábornagyok, 
Lumniczer Sándor a bajnok, Praznovszky Iván, Wälder 
Béláék, Halászy Lászlóné, Navratil Dezső és felesége lila- 
lorgandinban, Abonyi Andorné és leánya Mária, Szuko- 
váthy Imre és felesége, Légrády Ottó, Mayer János volt 
miniszter, majd odébb a tudósok: Gerevich Tibor, Erődi- 
Harrach Béla, Illés József, Zsigmondy és Fehér profesz- 
szorok, Pesthy-Müller József lett főkonzul és felesége, 
Törley Bálint honatya, Tedesco Aurél, Haasz Aladár, 
Péchy Kálmán, Toókos Gyula és Balló Zoltán ezredesek, 
Fömötör József, báró Radvánszky Albert, Keblovszky 
Lajos, Fleps altábornagyné és leánya, Novák Elemér és 
felesége, Kálmán Dezsőné, gróf Csáky-Pallavicini Hippo- 
lit, Békássy László és felesége, báró Láng Boldizsár és 
felesége, Takátsy Györg- altábornagy és leánya Judith, 
Schneidt József tábornok és családja, Szabó József 
professzor és felesége, Barsy Aladár, báró Pírét Gyula, 
Drasche-Lázár Alfréd és felesége, Senn Ottó, Gálócsy 
Árpád és felesége, Durugy Ferenc és a katonai attasék 
közepette Sibrik György őrnagy.

Egy ablaksarokból szemlélve a pesti társaságban leg- 
ösmertebb és legszimpatikusabb személyiségek vonulnak 
előttünk el: Bárczy István, Nánássy-Megay Ernő, Guille­
aume Árpád és Siposs Árpád altábornagyok, valamint 
Magasházy László, Thaly Zsigmond, Dorner Aurél, 
Patay György (több külföldi hölgy társaságában) és 
Fleischer Elemér a kormányzói család orvosának szemé­
lyében; utóbbi mellett áll viruló szépségű Nóra leánya, 
egy sikerült szegfűvirágos fehér ruhában. Egy másik cso­
portban a tábornoki kar olyan kiválóságai vannak együtt, 
mint Rapaich Richárd, Somkuthy József, Czibur Andor,

A MAGYAR KIRÁLYI MINISZTERELNÖKSÉGEN rendezett 
fogadáson feltűntek a gyönyörű asztaldíszek és virágok ízléses el­
rendezése. Ez jórészben annak a szakavatott és a rendezés minden 
csínját-bínját jól ismerő szakértőnek az érdeme, aki a rendelést 
eszközli, azonban az is fontos, hogy jól válassza ki azt a virágárú- 
házat, ahol az asztaldíszeket megrendeli. Mackensen tábornagy 
budapesti látogatása alkalmából rendezett fogadáson a büffé-asztalok 
közül kivált egy magyaros motivumú asztaldíszítés. Értesülésünk 
szerint az évtizedek óta fennálló Lohr Irma utóda Nagy Imre László 
cég rendezte, aki már több békebeli nemzetközi virágkiállításon 
nagyon sok díjat nyert. (II., Fő-utca 1. Telefon: 53-7-87.)

Biztosítsa
már most zavartalan

nyaralásáta
Svábhegyi-szanatóriumban
Szobafoglalás telefonon is 64=4=47. Szubalpin strandfürdő.
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Bangha Imre, Nagy Vilmos, Werth Henrik, Rácz Jenő, 
Görgey József, Lichtenekkert András, Bartha László, Rá- 
kosy György légügyi felügyelő és Ordódy Sándor a hon­
véd orvosi kar főnöke, — valamennyien a feleségeikkel.

Még az asszonyoknál is nagyobb érdeklődés nyilvánul 
meg a leányok iránt, akik közül a legtöbben a Habsburg- 
teremben a cigányzenére táncolnak. így Bezegh-Huszágh 
Éva Bem Vladimir gróffal, gróf Apponyi Teréz Lukáts 
György báróval, Vértesy Ilus Woracicky gróffal, Semsey 
Ilona ifj. Horthy Miklóssal. A szép leányok méltó repre-

viféz Szeniváry Walleshausen Alfréd
a Jeruzsálemi Szent Sír rend lovagja.

Jenen A.rika felvétele (V, Dorottya-u. 9)

Pilla

A SZENT SÍR LOVAGREND
tagjainak hófehér körgallérjait Kiss János szabómester, tervező ipar­
művész készítette, aki specialista magyar díszruhákban. Egyenruha­
különlegességei és sportöltönyei országszerte ismertek. A divatterem 
díszmagyar, frakk, szmoking, vadász-, lovaglóruhákkal látja el az 
úritársaság tagjait. Angol, modern, különleges szabásművészetével 
és áraival meghódította már a legújabb generációt is. Telefon: 
83-7-29. Eskü-út 3. (Bejárót a Köztisztviselők mellett.)

Kosárárük és kertibútorok
GRÖBERNÉL
BUDAPEST, IV., HARIS-KÖZ 5. Alapittatott 1848. T.: 88-4-41

Úri társaság kedvenc szalonja
Fodor Ferenc

Angol úri divatterme. Vörösmarty-tér 3. Telefon 83-4-15 
Rendkívül mérsékelt árak mellett a folyószámla rendszer.

zentánsa itt báró Kende Éva, Tormay Zsuzsika, Petzrik 
Baba, gróf Keglevich Georgette, Bud Magda, Sacelláry 
Pipsó, Ligeti Mária, Magasházy Baby, Iklódy-Szabó Edith 
és Marietta, továbbá Vértesy Mária egy csinos rózsaszínű 
imprimé ruhában és nyomában az aranyifjúság javával. 
Az asszonyok közül a táncban e pillanatban résztvesz: 
báró Urbán Gáspárné, gróf Csáky Istvánná, Münnich Ala- 
dárné, Sacelláry Józsefné. A táncolókat szerettei szemléli 
a díszes vendégsereg, élén a kormány zónával, aki mö­
gött helyet foglalnak: Wohinhoff er E miiné, Magasházy 
Lászlómé, Kálmán Sári, majd báró Villáni Lajio-sné, 
Igmándy-Hegyesy Gézáné, Csicsery-Rónay Istvánná, Lud- 
mann Gáborné, Németh Tiborné, valamint Fráter Imre 
altábornagyné leányaival, Várady Lászlónéval és Halász 
Ferencnével.

A művészet képviselői közül megjelentek a többek kö­
zött: P. Márkus Emilia a férjével Párdány Oszkárral, Cs. 
Aczél Ilona, Bajor Gizi a férjével Germán Tiborral, Li­
geti Miklós és felesége, Góth Sándor és felesége, Nagy 
Margit, Némethy Ella, Odry Árpád, Makay Margit, 
Hevesi Sándor és felesége, Rózsahegyi Kálmán, Uray 
Tivadar és felesége, Ághy Böce, Tasnády Ilona és még sokan.

Hangsúlyozzuk, hogy e névsor csak egy töredéke a 
megjelenteknek, mintegy ízelítőül arról a szép teadélután­
ról, melynek csak emelte a fényét, hogy a belső termekben 
folyt le. S külön kell a kitűnő rendezésről megemlékezni, 
mert a nagy feladatot a legjobban oldotta meg a szertar­
tási hivatal és különösen igazgatója, Miess Alfréd.

MAGYARI hírneves cigányzenekara játszik a Gyöngytyúk- 
étteremben. A Belváros közepén, évtizedes parkban, virágos, pompás 
kerthelyiség. Estétől-reggelig lüktető az élet.

ABaár-Madas református 
leány nevelőintézet

az 1935/36. iskolai évre felvesz olyan 10—18 éves tanu­
lókat, kik az intézet I—VIII. líceum osztályának beirat­
kozott növendékei. Az iskola és a vele egybeépített inter- 
nátus Buda egyik legegészségesebb pontján, a Rózsadom­
bon, szép kertben épült s a modern higiénia minden kö­
vetelményének megfelel. Szellős, világos hálók, tanuló­
termek. Lelki és testi gondozás, tanulmányi ellenőrzés, 
gondos felügyelet. Sportszellem. Idegen nyelvek tanítása 
és gyakorlása külföldi tanerőkkel. Az intézet továbbképző 
tanfolyamot is tart fenn, hová 15—20 éves leányokat vesz 
fel. A kötelező tárgyakon kívül a továbbképzőben, meg­
állapodás szerint, egyes tárgyak szabadon választhatók.

Jelentkezés:
II., Lórántfy Zsuzsanna-út 3, d. e. 11—12-ig. 

Telefon: 550-16, 523-06. Prospektust írásbeli kérésre
küld az igazgatóság.
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CSÜTÖRTÖKI LEVÉL
Még egynéhány nap és befejeződik a, színházi szezon. 

A legutolsó két premiér a Nemzeti Színházban és Víg­
színházban volt. Tökéletes irodalmi és közönség-sikert aratott 
mind a kettő; a Vígszínházban Lengyel Ernő színmüve, a 
,,Császár parádé”, a Vígszínházban pedig Bourdet új darabja:

Brauch Károly Ferenc gyermekei; Károly Ferenc, Ferenc 
Károly és István Mihály, a Jeruzsálem! Szent Sír lovagrend 
aprodjai Tóth Margit (IV, Pető/i Sándor-utca 2) felvétele

DISKAY ÉS TÁRSA modern fotóművészeti és arcképfestészeti 
műterme, Budapest, VII., Rákóci-út 18. Telefon: 34-8-81.

,,Nem olyan időket élünk”. A vígszínházi siker egyébként 
még egy szempontból figyelemreméltó, az új színészgeneráció 
legtehetségesebb tagja, Muráti Lili ebben a szerepben vég­
érvényesen befutott a legelső sorba. Tökéletes intuitiv 
művész, akinek minden szaván, mozdulatán és szemvillanásán 
érezzük a tehetség gyémánt ragyogását. Alig néhány eszten­
dővel ezelőtt láttuk első szerepében és ma már ott tart, ahol 
a magyar színházi világban kevesen. Színpadon, filmen egy­
aránt ,,beérkezett”, sokat várunk még tőle.

Előkelő vendégünk, Göring egy év után ismét ellátogatott 
hozzánk: két napot töltött Budapesten. Ügy látszik kitünően 
ismeri a magyar konyhát, mert első este a vacsoránál habozás 
nélkül visszarendelte a már előre összeállított menüt és ö 
maga rendelt. A lapok kiadták a hivatalos menüt, ebből 
azonban nem evett egy falatot sem. A magyar konyhát dicséri 
a Göring-menü, a porosz miniszterelnök egymásután rendelte 
az újabb és újabb adagokat. Megevett négy töltött paprikát, 
két adag paprikáscsirkét, egy adag fatányérost, megivott egy 
liter badacsonyi bort és egy palack szamorodnit. Egyedül. 
Igaz ugyan, hogy a termete se vall kis étvágyú gyönge 
emberre. Még valamit, ami a látogatásával kapcsolatban fel­
tűnt nekünk. Mintha az előkelő vendég pesti szezsurjáról 
egy kissé szűkszavúan írtak volna a liberális lapok.

* * *
Szesztilalom lesz a hét végén a fővárosi választások miatt. 

Borivó polgártársaink szolídak lesznek néhány napig, vagy 
pedig megkerülik a törvényt. Lehet otthon is inni, sőt 
nyilvános helyen is, ha az ember tudja a módját. A klubok 
egy része most is felszolgálhat italt, a perifériákra pedig nem 
vonatkozik a tilalom. Nagy forgalom lesz majd Üjpest, Kis­
pest és Budafok felé, aki pedig lusta, az jó amerikai boot­
legger szokás szerint akár lokálokban is ihat pálinkát, a 
zsebben magával hozott lapos üvegből. Azután kadarka- 
fröccsöt szalmaszállal és tányéron szervírozva málnaszörp 
alakjában, avagy barackot feketekávés csészében, vagy 
pecsenyebort hideg teaként feltálalva. A pesti polgár 
találékony, ha a ,,tilost” kell megkerülni.

JÖJJÖN Rózsa műbeszövő, műstoppolóhoz, aki ruhadarabjait 
megmenti. Molyrágást, égést, szakadást, kopást bármily szöveten 
vagy posztón, ruhafordításnál szivarzsebet, selymet, abroszt, függönyt, 
szőnyeget művésziesen nyom nélkül műbeszövök, vagy műstoppolok 
jutányos áron, vidékre is postán. IV., Váci-utca 21 (udvarban).

DÁVIDNÉ SZALONJÁBAN megkezdték a tavaszi modellek 
kiárusítását. Egyik hölgy a másiknak ajánlja, mert ilyen bájos, 
sikkes és ió vonalú ruhák ennyire mérsékelt árban egyik vezető 
pesti szalonban sem kaphatók. (IV., Párizsi-u. 2. Telefon: 80-8-74.)

Tekintse meg Bagi Böske divatszalonját, ahol nívóban, művészi ízlésben és kidolgozásban a legjobbat.
viszont árban a legméltányosabbat kap. Vilmos császár-út 5—7. Telefon: 2C-R-5I.

A 15 HÁZI A I ÉS ISA I> !•> I SZÁN A TÓ KI IJAX AI ISA X
rendkívül mérsékelt utószezon pengő^árakon. Vendégeket felvesz az állandó 
iroda: CARLTO N-SZÁLI Ó IV, Mária Valéria-uica 2. Telefon: 88-9-70

Bányász Márta IV, Veres Pálnétutca 16. Telefonszám: 85-6-20.

T.: 82-7-49 Becker Károly gyermekdivatárú üzlete T- •' 82-7-49

10



JÚNIUS 2-ÁN
íjJifrtfGirájg

A BECSÜLETES DON JUAN ^ am, met.
Ezt a történetet Zsiga barátom mesélte egy hajnalba nyúló 

nyári éjszakán. Kettesben ültünk egyik nyári vendéglő szegle­
tében. Későre járt már az idő, alig egynéhány asztalnál ültek.

Egy könyvről beszéltem Zsigának, valami frissen feltűnt 
angol író írta, nem túl jelentékeny írás volt. Mégis érdekelt 
a könyv, a szerző egy Don Juan történetét írta meg, aki az 
egész könyvön keresztül erkölcsről prédikált.

Ez sehogysem fért Zsiga fejébe. Egy darabig hallgatta, 
amit mondok a könyvről, aztán leintett.

— Kár erről a könyvről beszélni, nem tudom elképzelni, 
hogy egy elszánt hódító etikát vigyen a szerelembe. A Don 
Juan az rabló, aki előre megfontolt szándékkel véteni akar 
az erkölcs ellen. Ha hideg fejjel és elszánt határozottsággal 
tör a célja felé, addig nincs baj. De hogyha ezen az ingo­
ványos talajon megpróbál becsületes lenni, akkor könnyen 
megütheti a bokáját. Sőt, tovább megyek, ez a rablólovag- 
sors még azokra is vonatkozik, akik nemcsak szeretnek, 
hanem szerelmesek is, de ez a szerelem nem egészen a 
polgári morál szerint való. Én mondom neked, hogy aki 
tolvaj, az ne próbáljon erkölcsös lenni, mert a sors rossz 
néven veszi tőle ezt az áletikát és visszaüt. Itt a bal szemem 
fölött díszeleg egy vágás. Elmondom ennek a történetét. Ez 
illik ide, bár én — amikor ez az eset történt — nem Don 
Juan voltam, hanem szerelmes. És mégis.

— Nevezzük Annának. Szép volt, sokkal szebb, mint 
ahogy a férfi a női ideált elképzeli magának. Az ura igen 
elfoglalt ember volt, legalább is annak kellett lennie, mert 
mi minden délután találkozhattunk.

— Én szerettem Annát és azt hiszem ő is szeretett engem. 
A délutáni sétáink vége rendszerint az volt, hogy én el­
kísértem őt az angol órájára, egy óra múlva pedig vissza­
mentem érte és hazavittem. Hosszú heteken át ez volt az 
állandó menetrend. Sokat sétáltunk, sokat beszéltünk és 
sokat csókolóztunk.

— Pesten vendégszerepeit akkoriban egy angol táncosnő, 
hogy kicsoda, nem fontos, ebben a történetben úgysem 
szerepel személyesen. Egy vagy két éjszaka voltunk együtt 
abban a mulatóban, ahol föllépett, a lokál alkohol gőzében 
a hangulatot injekciózó tarkaszínű reflektorok s a muzsika 
mámorában határozottan megtetszett nekem. Én is neki. És 
ezt nem is titkolta.

— Szóval egy nap, szokás szerint, elköszönök Annától 
angol óra előtt és töröm a fejem, hogy az üres egy óra alatt

mit csináljak. Egy darabig céltalanul kószáltam, aztán 
eszembe jutott az angolna.

— Fel lehetne menni hozzá, legalább eltelne az idő. 
Remek leány. Meg aztán . . . Tudod hogy van az, kérlek, a 
férfi hiúságának mindig hízeleg, ha egy csinos nőnek tetszik.

Trunkhahn Hellmuth és Géza
a Jeruzsálem! Szent Sír lovagrend apródjai.

Tóth Marr/it felvétele (1Y, Petőfi Sándor-utca 2).

PÁRIS — LONDONI utániról hozott legújabb rend­
szerű TARTÓS HULLÁIWOSÍTÁS (Dauerwellen), 
TÖKÉLETES HAJ FESTÉS KRÁNITZ Budapest IV., Párisi-utca 5. szám 

(Föpostával szemben.) Telefon: 89-0-40

Modell­
bemutató HAY DEZSŐ FERENCNÉ divatszalonjában Május l-től; Petőfi Sándor-utca 18 

(Bejárat: Régi posta-utca 19) Tel.: 88-4-65

k. Foto Tőry Wesselényi-utca . Fényképészeti műterem. 
Amatőr-munkák pontosan, olcsón és szakszerűen.

JÁRJON Molnár Józsefne KOZMETIKAI INTÉZETÉBE 
IV, Veres Pálné-utca 21, I. 6.

» « «I c * Új vonalú utcai, estélyi,H Cl 161111 Clposzalon tánc-, sportcipők. Ortopädia.
Budapest IV., Váci-uica 41. Több kitüntetés tulajdonosa.

Idegesség, fejfájás stb. ellen különféle víz- 
gyógy- és mindennemű villanykezelés. 
Speciális soványitó kúrák. — Koravénülés, 
fáradékonyság, depressiós hangulat meg­
betegedések eilen szakszerű kezelés.

KÁLViNTÉRI GYÓGYINTÉZET RT,
Budapest IX, Ráday-u. 2, II. kapu. Telefon 86-5-01

Mozgásszeni megbetegedések gyógyítása 
diathermia, Histamin, hőlég, zander, iszap- 
pakkolások stb. útján. — Szívbetegeknek 
szénsavasfürdők. — Quarzkezelések
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Kis könnyű kaland a missel. . . nem is volna rossz. Na 
gyerünk.

— Nem lakott messze, 10 perc múlva már a házuk elé is 
értem. Indulok fölfelé, a kezem a csengőgombon, egyszer 
csak hirtelen végigszalad rajtam valami.

Harsány! Jenő, a Jeruzsálem! Szent Sír rend lovagja. 
Labori felvétele (V, Gr. Tisza István-utca 18)

— Szerelmes vagyok Annába, ez nem vitás. Ö most fent 
ül az angol óráján és egész biztosan nem figyel arra, amit 
hall, hanem rámgondol. Én pedig közben ezzel a sárgahajú 
leánnyal szórakozom. A kezem leesett a csengőről. És véle­
ményt mondtam magamról. Piszok ember vagy te, Zsiga.

— Lekullogtam a lépcsőn és elindultam vissza Annáért. 
November volt, megeredt közben az eső is és én mégis úgy

-=T/ r HJf e - keramikusjjggKovacs MargitX'A°a2r|Äü;iiT'!,°-2-20

éreztem, mintha május lenne és ragyogó verőfény. Jól esett 
az a tudat, hogy, no lám, megcsalhattam volna Annát s a 
kisértést mégis legyőztem. Édes, jó Anna, drága egyetlen 
Anna, nagyon szeretlek. Énekelt bennem az Anna neve és 
olyan boldogság sugárzott az arcomról, hogy az emberek 
utánam fordultak.

Annának még egy félórája volt hátra, nagy meglepeté­
semre azonban, amint az iskolához értem, éppen akkor 
fordult ki a kapun.

— Nem érzem jól magam — fordult hozzám kicsit 
szomorkás mosollyal — ott hagytam az órát. Milyen jó, 
hogy maga nem ment el. Azt hittem, egyedül kell haza­
mennem, kedves.

Beültünk egy taxiba és Anna fázós borzongással bújt 
hozzám. Az autó kis kerülővel robogott át Budára, Annáék 
lakása felé és aztán megállt a megszokott helyünkön egy 
utcaszegletnél, vagy két sarokkal túl az Annáék lakásán. Az 
ajtót kinyitom, Annát kisegítem az ajtón, aki valósággal a 
karjaimból lép a járdára. Én visszaülök a kocsiba, reflex- 
szerűen utána nézek — és egyszerre majdnem megáll a 
szívem verése. A kocsim már robog és én rémülten látom, 
hogy Anna a férjével beszél, aki, úgy látszik mindent látott.

— Ami ezután jön, az mind szabályos. Kimagyarázko­
dások, sok fecsegés és a végén egy vágás itt a balszemem 
fölött. De viszont. . .

— Ha a kis angol leány lakása előtt nem hanyatlik le a 
kezem a csengőről és bemegyek hozzá, akkor minden más­
képp történik. Elkalandozom Annától, talán meg is csalom, 
egy bizonyos azonban, hogy aznap este nem találkozom 
Annával. Nem érek oda idejében az iskolához, ő egyedül 
megy haza s a véletlen leleplezés elmarad.

— Látod, kérlek, így van ez, én a hűség jutalmául 
könyvelhetem el ezt a vágást. Aki tolvaj a szerelemben, az 
ne kérkedjék még önmaga előtt sem a becsülettel. Csak így 
érheti baleset.

FINOM FÜGGÖNYEINKET tisztíttassuk, festessük a jó társa­
ság által kegyelt „Király" Gőzmosó, festő- és vegytisztítógyárral, 
IV., Magyar-utca 3. Telefon: 85-1-29.

„SZILVIA" női kalapszalón modelljei általános feltűnést keltettek 
a Gellért-szállóban tartott divatrevün. Egyik szebb, fiatalosabb és 
elegánsabb volt, mint a másik. Érdemes felkeresni kalapszalónját, 
mert mérsékelt árai dacára állandóan a legújabb párizsi modellekkel 
áll a hölgyközönség rendelkezésére. (IV., Váci-utca 19.)

I Járjonözv.Mudin Imréné Stühmer-lerakatába f 
I vásárolni. VIII., Rákóczi-út 1. Telefon: 31-8-92 |

Komlós gyermekdivat Múzeum-kőrút 31
Telefon: 85-7-27

Babykelengye és gyermekruha-különlegességeit ajánlja

QgC^tA 1*0 V A le evőeszközök, fémek javítása, ara- 
**11 ö JT a nyozása, ezüstözése jótállással 
előnyös árban. Túriét,IV,Váci-utca 21 (udvarban). Tel.: 88-7-30

Kenéz divatszalon Pe,°"s*""°"u;;,;Nelomelet Ella kalapszalon
Angol és francia modellek

Telefon: 88-2-06 
Mérsékelt árak Kalapjai szenzációsak

HOFFER fűzőszalon Budapes*l^!íru‘LLrru,ca 10
Pórné Lórand Vilma aranyéremmel és díszoklevéllel kitüntetett

PÁRISETTE SZÉPSÉGÁPOLÓJA
Budapest, V., Dorottya-utca 9. Telefon: 84-0-27 
Kozmetikai cikkek nagy választékban.

Ä "\T MIHÁLY szűcsmester, IV, Harisbazár 4. sz.
M LjL j (félemelet 2) molykár elleni megóvást teljes garancia m 

Am Ä mellett vállal. Telefonhívásra 88-0-57 érteküldünk. |||
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A SZÉP TEINT ÉS A DIÉTA
Manapság minden nő visszasírja a régi jó paradicsomi 

álapotokat. A paradicsombeli Évának mindössze csak egy fa 
gyümölcséből nem volt szabad ennie (igaz, hogy ezt sem 
tartotta be), addig a modern Éva előtt egész légiója áll a 
tilalmas ételeknek. Pár év előtt csak arra vigyázott a társaság­
beli dáma, hogy „mitől fogyok, mitől hízom". Ma már 
azonban kezd átmenni a köztudatba, hogy a bőr szépsége sok 
tekintetben étrendünk összetételétől függ.

A legtöbb ember — férfi és nő egyaránt — bátran ehetik 
fűszereset, savanyút, zsírosat, anélkül, hogy bőre a leg- 
kevésbbé is károsodnék. De vannak érzékeny bőrűek, akik 
egy vagy több ételre viszkető csalánkiütéssel, apró pörsene- 
sekkel reagálnak. Ilyen ételek elsősorban a tengeri halak, 
némely gyümölcs (eper, málna), erős fűszerek, tejtermékek. 
Gyakori a tojás iránt való érzékenység. Ezt legnehezebb ét­
rendünkből kikapcsolni, hiszen rengeteg ételbe, főként 
tésztákba kever tojást a szakács. Másfajta kellemetlenséget 
okozhat a szeszes italok, a forró ételek, tea és kávé élvezete. 
Elfogyasztásuk után, az arra hajlamosaknál, rövid ideig tartó 
élénk kipirulások mutatkoznak az orron és orcákon, melyek 
később állandósulhatnak is.

Manapság sok komoly bőrbetegséget gyógyítanak egy­
szerűen diétával. A „sómentes", „vitaminokban gazdag 
diéta" elnevezés hovatovább a műveltebb laikus előtt sem 
lesz ismeretlen fogalom. Természetesen a kozmetikus-orvos 
is igyekszik felhasználni a tudomány haladását betegei javára. 
S így lesznek a górcső fölé hajló komoly tudósok — akarva- 
akaratlan — a mindig diadalmas Asszonyt Szépség 
szolgálói. Dr' L'

MŰVIRÁG ÉS VIRÁGGALLÉR eredeti különlegességek olcsó 
árusítása Grósz-nál, Sütő-utca 1.
mum.... ........... ti..........hi im 1...... ......lm......mi...........mim...... ................ .......................

EGYSZER AZ EMBER ...

Mindenen túl lesz 
Egyszer az ember,
Túl hétköznapi gondokon,
Túl problémán és téren,
Fiatalságon és öregségen 
És elrévedező gyerek-mosolyon.

Mindenen túl lesz 
Egyszer az ember,
Ezernyi kínon, ami rászakad,
A hétköznapok törődésén,
S az ismeretlen keresésén,
S azon, ami a gondra, gondot rak.

Mindenen túl lesz 
Egyszer az em.ber,
Téren, időn . . . nagy csendesen 
És elmenőben mondja 
Mégis: milyen jó volna
Űjra kezdenem. Pákozdi Sághy Ferenc.

DIVATLEVEL
írja: Biróné Balogh Böske.

A párizsi diktátorokat az idén nemcsak a művészi ízlés, 
hanem a célszerűség is vezette. Ma általában egyszerűbben 
öltözködünk, mint régen és ehhez a divat is alkalmazkodik, 
ezért egyszerűsíti le Jeanne Lanvin is a késői Viktória- 
korabeli divatot a mai igényeknek megfelelően, anélkül, 
hogy az nőies gráciájából veszítene. Tipikusak a bő finoman 
húzott ujjai, amit éppúgy készített impriméből, mint uniból, 
sőt csíkosból is. Volt egy mandulazöld puha kreppruhája, 
bőven húzott szoknyával, ami egész tötökösen hatott. De 
voltak magyaros sujtásozásra emlékeztető díszű, kicsi sveifolt 
kosztümjei és egészen oroszos vonalúak is, melyekhez egészen 
puha bőrből készült csizmákat mutattak be. A kalapjai 
idomulnak stílusban a ruháihoz. Láttam egy nagykarimájú 
átlátszó lószőrt, aminek a feje alig látszott a rüssöktől és a 
tetején egy hosszúkás tenyérnyi lyuk mutatta a mannequin 
szép szőke haját. A kiskalapjait jobbszemre behúzva viselik, 
hátul magasan, ezáltal jobban érvényesülnek a szép frizurák. 
Lanvin az idei szép kollekciójával megelőzte a divatot.

Válasz a „Pünkösdi esküvő" jelige alatt érkezett levélre:
Ha az esküvő délután van, akkor csináltasson egy egészen hosszú 

iprimét, könyökig érő bő húzott ujjakkal, ha nagyon karcsú, akkor 
lehet egészen nagymintájú imprimé sötétkék alapon, ha viszont 
erős az alakja, akkor vagy egy egészen aprómintájú imprimét, vagy 
síma sötétszínü romeint nagyon kevés imprimé applikációval. Ha az 
esküvő délelőtt van, úgy ugyanezt a ruhát rövidebbre csináltassa, 
de mindenképpen nagy szalmakalapot viseljen hozzá.

Az asztalterítő alá csakis filcet szokás tenni, mert az tompítja a 
tányércsörömpölés zaját.

GRAFOLÓGIA
Rovatvezető: Traytler F.ndre dr.

Kérjük az érdeklődőket, hogy az elemzésre beküldött (tintával írott) 
íráson tüntessék föl az író életkorát és nemét, a borítékon vedig jelezzék 
a .Grafológia“ rovatot. Grafológusunk a Társaság olvasóinak személyesen 
is díjtalanul áll rendelkezésére minden szerdán délután 6—8-ig lakásán 

(Magyar-utca 52. Tel. 874—79).
ULÁNUS. Szabad, levegős és egészséges fantáziájú,^ rugalmas 

lelkületű. Kitűnően tudja használni és élvezni az életet. Úgyszólván 
minden mozzanatban talál színt és érdeklődni valót. Eleven, élet­
erős, sok benne az önállóság és invenció. Gerinces, határozott és 
amellett összeférő, megértést kereső embertárs. Jószívű, de nem 
szentimentális, nem érzeleg, de tettekben nyilvánítja vonzalmát és 
feltétlenül altruista a gondolkodásmódja.

REMÉNY. Kissé bátortalan, levert és csökkent az önbizalma. 
Meglehetősen passzív, várja, hogy történjék vele valami és mivel 
eredményeivel elégedetlen, hát idő előtt sikertelennek érzi sorsát. 
Megjegyzendő, hogy inkább csak társadalmilag félénk, mert sző­
kébb környezetében szeret kicsit követelődzni. Egyes dolgokkal feles­
legesen, szinte kényszeredetten, kelleténél többet foglalkozik. Az élet 
reálitásáról még kevés fogalma van, mégis azt hiszi, hogy már nem 
sok megismerni és nyernivalója van. Kedvező alkalom és körülmé­
nyek igen előnyösen és színesen feileszhetik egyéniségét.

MÁJUS. Egyáltalán nem kezdeményező. Vár míg elindítják. 
Ilyenkor is idő kell, míg neki lendül, de aztán elég színes a kép­
zelete, tevékenysége. Nem barátkozik, főleg nem könnyen oldódó 
természet. Intim környezetben akaratát korlát nélkül szeretné érvé­
nyesíteni, de a kivitelben nincs elég ereje az erőszakhoz. Általában 
elakad olykor, szinte félénken az akarata. Szeret fontoskodni, 
bíbelődni, nehezen határoz, ha pedig már döntött, nem szívesen 
változtat. Durvaságra képtelen, de a finom csipkedés szokása. Szép­
érzéke számottevő.

FINKELStÉIN JÖZSA divatszalon modelljei a legolcsóbbak
(V., Eötvös=tér 2)

OKVETLENÜL NÉZZE MEG! ,

PAPLANKÜLÖNLEGESSEGEK
paplan, matrac átdolgozás, friss falusi toll 
IV., Veres Pálné-utca 8. sz. (udvarban)

CIÁNOZ
TAKARÍT HERMES VALLALAT

BUDAPEST. Vili, SZENTKIRÁLYI-UTCA 6. TEL.: 34-2-59
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SZERKESZTŐI ÜZENETEK
MÉGIS. A gyakorlati jelentősége is az, hogy nem lehet egy­

szerűen külföldre utazni. Leginkább Ausztriába és Németországba, 
míg Olaszországgal tárgyalások folynak s egyelőre még a quarnerói 
területre sem történnek átutalások. Amíg ez nincs elintézve, a tervbe 
vett olasz hajóutazások is a tenger vizébe fognak pottyanni. A 
német hajókkal szemben nincs korlátozás s velük bárhová eljuthat, 
még Londonba és a Földközi tengerre is. (A RM.-ban megállapított 
tarifára 10% felárat kell hozzáadni.) Vagy próbáljon egy dunai 
hajóutat, ennek nincs akadálya.

ILONKA. Szépségversenyünk az előbbi évekhez hasonlóan körül­
belül egy hónán múlva ér véget.

Fenyvesi Baba és Gyuszí
a kis táncművészek nagy sikert arattak a Troyanoff Balettakadémia 
táncestjén. Ruháikat Juhász Irén divattervező szalonja szállította.

HHH
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MAGÁNHIRDETÉSEK
ANGOL ÉS FRANCIA nyelvoktatásban jártas, nagyműveltségű 

külföldi hölgy, jobb családnál a nyári hónapokon át elhelyezést 
keres. Mrs. Roberts, Miskolc, Kálvin-utca 24.

KÉRELEM! Előkelő származású, elszegényedett hölgy, súlyos 
baleset folytán nagy nyomorba jutott, esedezik nemesszívű ember­
társaihoz, segítsenek rajta. Adományokat „S. O. S." alatt a ki­
adóba kér.

%j%. >
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Heymann Kítiy
a 12 éves táncművésznő, a világhírű Troyanoff-mester művész­
növendéke nagy sikerrel táncolta e hó 25-én este Csajkowsky 
„Hattyutava" című nagy balett főszerepét a Fővárosi Operett­
színházban Auguszta főhercegnő és a legelőkelőbb közönség előtt. 
Ruháit az egyik legelőkelőbb belvárosi divatszalon, Juhász Irén 

szállította.

ACZÉL EDITFI XL, Horthy Miklós-út 35. szám alatt, bieder- 
meyer stílű kalapszalónjában megtaláljuk úgy tavasszal, mint bár­
mely szezonra az ideális, előnyös, fiatalos kalapunkat. Dacára bel­
városi nívójú szalonjának, árai mérsékeltek.

SVIDRONY nő ikabátk ülőn 1 egességei
elegánsak, ízlésesek és olcsók. 
Budapest, Petőti Sándor-utca 6.

Itt levágandó és beküldendő a szerkesztőségnek!

az idei báli szezon legszebb hölgyére.

0

Felelős szerkesztő és kiadó: M1AKICH KÁROLY 
Kiadja „A Társaság" Irodalmi Lapkiadó R.-T. 
Nyomatott Pápai Ernő műintézetében, Budapest.

Uriasszony
betársulhat

legelőkelőbb vevőkörrel rendelkező belvárosi szalonba, 
néhány ezer pengővel. „Segítőtárs“ jeligére a kiadóba.

JÁRJON
PÁLL ELZA KOZMETIKUSHOZ 
IV, KOSSUTH LAJOS UTCA 4. * TELEFON: 89-5-15

14



JÚNIUS 2-ÁN
(fJSrírarás

PASZOMÁNY-IPARMŰVÉSZET

■ ' %

A magyar nemzeti parádék, katonai disz? 
felvonulások avagy vallási ünnepségekhez 
elmaradhatatlanul hozzátartozik a dísz? 
öltözetekbe, díszmagyarba öltözött urak 
megjelenése. Ezen ünnepélyek erkölcsi jelen? 
tősége arra készte= 
ti hazánk legelső 
iparosait, hogy tu? 
dásuk legjavát mu= 
tassák be.

Az elmúlt na= 
pókban, a »Jeru= 
zsálemi Szent Sír 
Lovagrend« né? 
hány új tagját avat? 
ták fel. Csodála? 
tosan szép öltözé? 
kekben jelentek 
meg az előkelő 
urak az avatáson.
A fekete=fehér ösz= 
szeállítású »Szent 
Sír« lovagrendi ru? 
hák dúsan voltak 
aranyszállal hí? 
mezve és arany 
vállrojttal ellátva.
Feltűnést keltett, 
hogy a különböző 
paszománymunkák Jeney An1ca felvétele

mily tökéletes művészettel voltak elkészítve. 
A paszományiparművészet egyik legtehet? 
ségesebb tagjának Kolecsányi Imre paszo= 
mány=és gombkötő?mesternek művészi és 
szakmai tudását és felkészültségét dicsérik 
ezek a jólsikerült díszöltözékek.

Előkelő kistapolcsányi családból szárma= 
zik Kolecsányi Imre, aki több mint harminc 
éve — tizenhárom éves kora óta — a paszo?

mányipar egyik legtehetségesebb művelője. 
Műhelyében harmincöt legmodernebb gép= 
pel rendelkezik, ezek segítségével készítik a 
díszruhák sujtásait, hímzéseit, díszgombjait. 
Hosszú esztendők óta éjjel?nappal szak?

mája tökéletesíté? 
sén fáradozik. En= 
nek köszönhető, 
hogy díszmagyar 
ruháinak hímzései, 
kézi kötésű kard? 
bojtjai, díszsujtá? 
sai, ma már a ma? 
gyár határokon túl 
a külföldön is el? 
ismerésben része? 
sülnek. A magyar 
honvédség atilláin 
látható különböző 
paszományoknak 
és zsinórozások? 
nak nagyrészét is 
Kolecsányi Imre 
készíti.

Sikerült Kole? 
csányi mestertől 
néhány értékes 
dísztárgyról képe= 
két kapni, amelyek 

(v, Dorottya-u. o) közül bemutatunk
két pipát és egy lovaglópálcát. A pipák 
szárait színezüstből fonta Kolecsányi Imre, 
a lovaglópálca valódi arany szálból készült, 
bordó selyemmel kikötve. Sok szép, igazán 
értékes dolgot láthatunk még Kolecsányi 
Imre VII., Király?u. 12. sz. alatti műhelyé= 
ben (Tel.: 27?1?60), kinek munkáira méltán 
mondják, hogy egytőbegyig iparművészeti 
remek művek.



Brauch Károly Ferenc 
a Jeruzsálem! Szent Sír lovagrend kőzépkeresztese 

Tóth Margit felvétele (Petőfi Sándor-utca 2)
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